	Deutsch
	English
	Français
	Italiano

	abändern (z.B. den strategischen Plan einer Generalversammlung)
	to amend; to revise; to modify (e.g. a strategic plan of a general assembly)
	amender (p.ex.: amender le plan stratégique d´une Assemblée générale)
	modificare; emendare 

	Abänderungsantrag m

· einen ~ annehmen

· einen ~ einbringen
	motion for amendment

· to accept/ adopt/ approve/ carry/ pass a ~

· to propose/ put/ put forward/ table a ~
	amendement m

· adopter un ~
	proposta f di emendamento

· accettare/approvare una ~

· presentare una ~

	Abschlussbericht m

· einen ~ vorlegen
	closing report

· to present an/a ~
	rapport de clôture m

• présenter un  ~
	relazione f di chiusura 

· presentare una ~

	Abstimmung f (z.B. über den Abschlussbericht des Rechnungsprüfers)
· zur ~ vorlegen

· etwas zur ~ bringen

· zur ~ übergehen

· ~ durchführen

· ~ per Handzeichen
	vote (e.g. on the closing report of the auditor)
· to put sth to the ~

· to put sth to the ~

· to proceed to the ~

· to have a ~ on sth; to take a ~ on sth

· ~ by show of hands
	vote m (p.ex.: soumettre au vote le rapport de clôture du commissaire aux comptes) 

· soumettre au ~
· passer au ~

· procéder au ~
	votazione f 

· sottoporre a ~

· passare alla ~

· ~ per alzata di mano

	Aktivseite f
	assets
	actif m
	attivo m

	Allfälliges 

letzter Punkt auf einer Tagesordnung (Österreich)
	any other business (AOB)

the last item on the agenda
	divers
	varie ed eventuali

	Aufwendungen f/pl (Bilanz)
	expenses; expenditures (balance sheet)
	(compte de) charges f pl
	impieghi m/pl

	Bauträger m (Unternehmen zum Zweck der Erstellung von Wohn- und Gewerbeimmobilien zur gewerbsmäßigen Veräußerung.)
	property developer (a person or company that buys land or buildings in order to build new houses, shops / stores, etc., or to improve the old ones, and makes a profit from doing this:
property developers)
	promoteur m immobilier/de costruction
	committente m ; ditta f committente

	Befreiung f; Freistellung f

· Steuerbefreiung
	exemption 

· ~ from taxes
	exemption f

· ~ d´impôts
	esenzione f

· ~ fiscale 

	beitreten (z. B. einem Verein)

· einem Verein ~; Mitglied eines Vereins werden
	to join

· ~ the association ; to become a member of an association
	s´affilier à qc 

· s´~ à une association
	aderire a qcn. ; qcs

· ~  ad un’associazione f

	Beleg m
	identification paper
	pièce justificative f
	carta f di legittimazione 

	beschlussfähig sein (z.B. Generalversammlung)
	to have a quorum; to constitute a quorum (e.g. a general assembly)
	pouvoir valablement délibérer ; être valablement constitué
	regolare costituzione (dell’assemblea);

essere regolermente costituita (l’assemblea)

	Betreff m
	re; subject
	objet m
	oggetto m 

	Betriebskosten
	operating costs; running costs
	charges (appartement), coûts d’exploitation (entreprise)
	spese f/Pl utenze

	Bilanz f (einer Firma)
· ~ genehmigen

· ~ prüfen

· Abschluss~

· Eröffnungs~
· ~ zum 30.September

· eine ~ erstellen; aufstellen
	balance sheet (of a company)

· to approve a ~; to adopt a ~

· to verify a ~; to audit a ~

· final ~; closing ~

· first ~; opening ~

· ~ as of 30 September; ~ day 

· to draw up a ~; to make out a ~; to prepare a ~
	bilan m
· approuver le ~

· vérifier le ~

· ~ de clôture

· ~ d’ouverture

· ~ au 30 septembre

· dresser/établir un ~
	bilancio m
· approvare il ~

· verificare il ~

· ~ consuntivo

· ~ di apertura

· compilare, redigere un ~



	Buchführung f

· Zuständiger für die ~ m
	accountancy; accounting


	comptabilié f

· préposé à la ~
	contabilità f 

· responsabile della ~

	Buchprüfer m
	auditor
	commissaire m aux comptes

expert-comptable m
	revisore m contabile; revisore m dei conti

	Durchführbarkeit f
	practicability, feasibility
	faisabilité f
	eseguibilità f; fattibilità f

	Eigenmittel n/pl (Bilanz)
	equity capital; owner’s equity; shareholder’s equity
	avoirs mpl propres

capitaux mpl propres

fonds mpl propres
	capitale m proprio; patrimonio m netto;  mezzi m/pl propri

	Einladung f (zur GV)
	invitation, invitation letter (to a GA)
	invitation f (à l´AG)
	invito m (all’AG)

	Einmischung f (in die internen Angelegenheiten einer Organisation)
· Prinzip der Nicht~ in
	interference (in the internal affairs of an organization)

· principle of non-interference
	ingérence f (dans les affaires intérieures d´une organisation)
· principe m de la non-ingérence dans
	interferenza f

· principio m della non-interferenza 

	Einsatz m der Ressourcen f pl
	allocation of resources
	allocation f des ressources
	impiego m delle risorse 

	Einstimmigkeit f
· einstimmig

· einstimmigen Beschluss fassen
	unanimity

· unanimously

· to pass a decision/resolution unanimously
	unanimité f
· à l’~

· prendre à l’~ des résolutions
	unanimità f
· all’~

· prendere una decisione all’unanimità

	Entlastung f
	exoneration; discharge
	décharge (quitus)
	approvazione f dell’operato di…

	Ernennung f

· ~ des Präsidenten
	nomination; appointment

· ~ of the president
	nomination f

· ~ du président
	nomina f 

	Ertrag m (Bilanz)

· betriebliche Erträge

· außerordentliche Erträge
	revenues; gains (balance sheet)

· operating ~

· extraordinary ~
	rendement m, revenu m

produit m (bilan)
produit d’exploitation

produit exceptionnel
	utile m; ricavo m 

	erwirtschaften, erzielen, realisieren
· einen Gewinn ~
	to make; to generate; to realize

· to make/ generate/ realize/ reap/ yield a profit
	réaliser

· ~ des bénéfices m/pl


	realizzare

· ~ un utile

	festlegen, festsetzen
· eine Frist setzen

· Der Firmensitz befindet sich in Paris.

· Vertragskonditionen/-bedingungen festlegen

· das Firmenkapital ~


	to regulate; to lay down; to fix

· to fix/ set/ impose a deadline; to fix a period

· The registered office/ domicile/ seat of the company is in Paris. 

· to lay down the contract terms/ conditions of a contract

· to determine the equity capital
	fixer qc

· ~ un délai

· Le siège social est fixé à Paris.

· ~ les conditions du contrat

· ~ le capital social


	fissare

· ~ un termine, una data



	festlegen; beschließen; bestimmen
· die Satzung einer Gesellschaft ~

· Vertragsbestimmungen festlegen
	to agree on; to decide; to determine; to pass

· to lay down the Articles of Association of a company

· to lay down/ agree on the provisions of a contract
	arrêter qc

· ~ les statuts d’une société

· ~ les dispositions d’un contrat
	fissare; stabilire; definire

· definire gli statuti di un’associazione

· stabilire le disposizioni di un contratto

	Forderung f (Bilanz)
	receivables; accounts receivable (balance sheet)
	créance f
	credito m

	Gastgeber m
	host
	hôte m
	ospite m

	Gastredner m
	guest speaker
	intervenant m invité

orateur m invité

conférencier m invité


	relatore m  

oratore m
ospite m


	Gastvortrag m
	guest speech
	discours, intervention
	intervento m 

	gemeinnützig
	non-profit; not-for-profit
	sans but lucratif
	di pubblica utilità

	genehmigen; zustimmen; billigen

· den Rechnungsabschluss genehmigen

· Bilanz f feststellen, genehmigen
	to approve

· to ~ the financial statement/ closing of books

· to ~ the balance sheet
	approuver 
· ~ les comptes

· ~ le bilan
	approvare

· ~ la chiusura del conto

· ~ il bilancio

	Generalsekretär m
	secretary-general
	secrétaire m général
	segretario m generale

	Generalversammlung m
(bei uns Mitgliederversammlung!)

· eine ~ einberufen

· ~ findet statt

· ~ beantragen

· ordentliche/außerordentliche ~
	general assembly

· to convene a ~; to call a 
· a ~ takes place; a ~ will be held 

· ordinary/extraordinary ~
	assemblée f générale

· convoquer une ~

· une ~ se tient

· demander une ~

· ~ ordinaire/extraordinaire
	assemblea f generale

· convocare l’~

· la ~ si tiene

· ~ ordinaria/straordinaria

	Geschäftsführer m
· auf Beschluss der/s ~
	managing director

· according to the decision of the ~
	gérant/e m/f
· sur décision du/de la ~
	amministratore m

	Geschäftsjahr n
Rechnungsjahr n
· im laufenden ~
	financial year;  fiscal year

· in this ~; in the course of this ~
	exercice m
· ~ comptable

· en cours d´~                                                                                                                             
	esercizio m 

· durante l’~ corrente

	Geschäftsordnung f (Gesamtheit der Bestimmungen, die das Funktionieren eines Parlaments, einer Behörde, einer Partei, eines Vereins u.Ä. regeln)
· gemäß Artikel 2 der ~
	rules of procedure; standing orders 

· pursuant to Rule 2 of the ~
	règlement m intérieur

· selon l´article / conformément à l´article 2 du ~
	regolamento m interno

· ai sensi dell’articolo 2 del ~

	Gesprächspartner m
	interlocutor; conversational partner; dialogue partner
	interlocuteur m
	interlocutore m

	gewähren; geben; jm etw ~

· jm finanzielle Mittel ~
	to grant

· ~ means
	allouer

· ~ des moyens financiers à qu
	concedere

· ~ mezzi finanziari a qcn

	Gewinn- und Verlustrechnung f

· ~ erzielt
	earnings report;

earnings statement;

income and loss statement; profit and loss accounts
	compte de résultat m

· ~ dégage
	conto economico m

	Gründung f

· ~ eines Unternehmens
	establishment

· ~ of a company
	fondation f

· ~ d’une entreprise
	fondazione f; costituzione f

	Haftung f (z.B. bei Verträgen, ein Unternehmen gibt u. a. auf einem Vertragsformular an, dass es im Schadensfall keine Haftung übernimmt)

· die ~ übernehmen
	liability (e.g. in contracts, a company refuses to assume liability for any damage incurred)

· to assume ~
	responsabilité f (p.ex. : une entreprise déclare qu´elle n´assume aucune responsabilité en cas de dommages)

· assumer la ~
	responsabilità

· assumere la ~

	Haushaltsplan
	budget
	(projet de) budget m
	bilancio m 

	Jahresabschluss
	financial statements
	bilan m annuel

clôture f des comptes

comptes mpl annuels
	bilancio m di fine anno ; bilancio m di chiusura 

	Jahresbericht m; Geschäftsbericht m
	annual report
	rapport m annuel
	rapporto m annuale 

	liquide Mittel n/pl 

(Als liquide Mittel eines Unternehmens bezeichnet man die Kassenbestände, Bankguthaben sowie sofort liquidierbare Vermögensbestände, wie zum Beispiel Wertpapiere.)
	liquid assets

(Assets which consist of cash or other assets such as treasury bills which can be quickly turned into cash.)
	trésorerie f
	

	Mietpreis m

· ~förderung f
	rent

· ~ supplements (Rent supplements are subsidies paid by the government to private landlords who accept low-income tenants.)
	loyer m
aide au ~
	canone m d’affitto/di locazione

· locazione f  a canone sociale

	Mitgliedsbeitrag m (bei einer Vereinigung)

· ~ bestimmen, festsetzen

· Genehmigung der ~

· einen ~ erheben
	membership fee; membership dues (AmE) 

(in an association)

· to fix the ~

· approval of the ~

· to charge/impose a ~
	cotisation f (de membre)

· déterminer/fixer une ~

· approbation f des ~s

· prélever une ~
	quota f associativa

· fissare la ~

· approvazione della ~


	Niederschrift f (Ö); Protokoll n

· ein(e) ~ anfertigen; verfassen

· ins Protokoll aufnehmen

· Annahme, Genehmigung des ~
	minutes

· to keep ~; to take ~; to write up ~

· to take down in the ~

· adoption of the ~; approval of the ~
	procès-verbal m (plus détaillé que le compte rendul); 

compte m rendu 
· dresser un procès-verbal; rédiger un compte rendu

· inscrire au procès-verbal

· adoption/approbation
	(processo) verbale m
· redarre un ~

· approvazione del ~

	Planung f

· räumliche ~
	planning

· spatial ~
	planification f 

· ~ spatiale
	pianificazione f 

· ~ spaziale 

	Prüfbericht
	audit report
	rapport m de vérification des comptes ; rapport m d´audit
	relazione f del revisore 

	Quorum (zur Beschlussfähigkeit einer [parlamentarischen] Vereinigung, Körperschaft o.Ä. vorgeschriebene Zahl anwesender stimmberechtigter Mitglieder od. abgegebener Stimmen)
· Das ~  ist erreicht
	quorum (A minimum number of people required at a meeting in order for business to be conducted)

· The quorum is achieved.; We have the quorum.
	quorum le

· ~ est atteint
	quorum m

· Il ~ è raggiunto.

	Rechnung

· ~ begleichen
	account; invoice

· to settle an ~
	compte m

· solder le ~
	fattura m 

· saldare una ~

	Rechnungsabgrenzungsposten(Bilanz)
	prepaid expenses and deferred charges; accruals and deferrals (balance sheet)
	compte m de régularisation
	ratei m e risconti m/pl 

	Rechnungsbücher n/pl
	books of account
	livres comptables m/pl
	libri dei conti m/pl 

	Rechnungsprüfer m
· Ernennung der ~
	auditor
· appointment of the ~
	commissaire m aux comptes; vérificateur m des comptes; auditeur m des comptes 

· nomination du ~
	revisore m dei conti

	Referat (Abteilung einer Behörde als Fachgebiet eines Referenten)
	department
	service m

section f
	sezione f; reparto m

	Richtlinie f (EU)

· Umsetzung einer ~
	directive 

· implementation of a ~
	directive f

· transposition d’une ~
	direttiva f

· trasposizione di una ~

	Rücklagen f pl

Kapital, das in Betrieben in Reserve gehalten wird
	reserves

that portion of current earnings set aside to take care of possible future losses or for other specified purposes


	réserves f pl
bénéfice non distribué, conservé à disposition de l´entreprise jusqu´à décision contraire 
	riserve f pl

Accantonamenti di utili non distribuiti che le società effettuano a vari fini.

	Rückstellung (Bilanz)

Posten, der in der Bilanz als zu erwartende, in der Höhe noch unbestimmte Ausgabe ausgewiesen ist
· ~ für Dubiose/ uneinbringliche Forderungen
	provision (balance sheet)

Sums set aside in the accounts (and charged against profits) to provide for anticipated loss or expenditure, e.g. bad debt.

· bad debt ~
	provision f

somme affectée par une entreprise à la couverture d´une charge ou d´une perte éventuelle
~ pour créances irrecouvrables
	accantonamento m

· per sinistri

	Rücktritt m; Amtsniederlegung f (z.B. der Rücktritt des Rechnungsprüfers einer Vereinigung)
· seinen ~ erklären
	resignation (e.g. the resignation of an auditor of an association)

· to hand in one's ~; to submit one’s ~; to tender one’s ~
	démission f (p.ex. la démission d´un commissaire aux comptes)
· donner sa ~
	demissioni f/pl
· dare le ~

	Rundschreiben n; Rundbrief m; Umlaufbeschluss m
	circular (letter); circular resolution
	(lettre f) circulaire 
(texte destiné aux membres d’un service, d’une association etc)

· ~ relative à, concernant
· décision f par ~ (résolution circulaire)

*   envoyer(adresser une ~
	circolare f

	Schatzmeister m (Kassier)
· den ~ entlasten
	treasurer 

· to exonerate the ~; to discharge the ~
	trésorier m

· donner quitus au ~
	tesoriere m

· approvazione dell’operato del ~

	Sitzung f

· eine ordentliche ~
· ~ eröffnen; eine ~ für eröffnet erklären

· eine ~ unterbrechen; die ~ ist unterbrochen

· eine ~ wieder aufnehmen

· den Vorsitz führen
	meeting; session

· an ordinary ~

· to open a ~; to call the ~ to order; to declare a ~ (to be) open(ed)

· to adjourn a ~; to suspend a ~; the ~ is adjourned

· to reopen a ~; to call a ~ to order

· to chair a ~
	réunion f; séance f

· une ~ statutaire; ordinaire
· ouvrir une ~

· interrompre une ~; suprendre une ~

· reprendre une  ~

· présider une ~
	riunione f

· aprire la ~

· interrompere la ~

· riprendere la ~

· avere la presidenza 

	Stadtteil m (Heuer wird ein neuer Stadtteil vollendet und der Bau des nächsten attraktiven Stadtteils begonnen.)
	district; part of town; urban area
	quartier m urbain
	area f  urbana

	Stimmengleichheit f
· Bei ~ gibt die Stimme des Vorsitzenden den Ausschlag (entscheidet die…)
	tie (vote); parity of votes

· In the case of a ~, the vote shall be determined by the vote of the chair. ; In case of a ~, the chair has the casting vote. 
	partage m
· En cas de partage, la voix du Président est prépondérante.
	parità f di voti

· Nel caso di parità, vale il voto del presidente.

	Stimmenmehrheit f
· mit ~ gewählt werden
	majority of votes

· elected by a ~ cast
	majorité f des voix 

· être élu à la ~
	maggioranza f dei voti

· essere eletto alla ~

	Stimmenthaltung f
	abstention; abstention from voting
	abstention f
	astensione f dal voto 

	Tagesordnung f
· ~spunkte m/pl

· erster ~spunkt

· etw auf die ~ setzen

· auf der ~ steht …

· zum nächsten Punkt der ~ übergehen
	agenda

· items on the ~

· the first item on the ~

· to put sth on the ~

· one item of the ~ is …

· to proceed to the next item on the ~
	ordre du jour m
· les objets portés a l’~ 

· premier point (inscrit) à l’~

· mettre qc à l´~; inscrire qc à l´~

· à l´ ~ figure …

· passer au point suivant de l´ ~
	ordine m del giorno 

· gli argomenti all’~

· primo punto all’~

	Tätigkeitsbericht m (einer Generalversammlung)
	activity report; progress report
	rapport m d’activités
	rapporto m di attività

	Teilnehmerliste f
	list of participants
	liste f des participants
	lista f dei partecipanti 

	Umlaufvermögen n (Jene Vermögensgegenstände, die nicht dauernd dem Geschäftsbetrieb einer Unternehmung dienen sollen. Zum Beispiel Vorräte, Forderungen aus Lieferungen, Leistungen oder Finanzdienstleistungen oder Wertpapiere.)
	current assets (assets which are expected to be either consumed or converted to cash within one year, or are able to be readily converted to cash e.g accounts receivable, inventories, short term investments, and prepaid expenses such as insurance)
	actif (capital) circulant m
	attivo m circolante (Insieme di valori costituiti da disponibilità liquide, disponibilità finanziarie non costituenti immobilizzazioni, crediti verso clienti, società controllate, controllanti e collegate e verso terzi, e rimanenze.) 

	Unterkunft f

· zufriedenstellende; akzeptable ~

	housing

· reasonable/decent ~
	logement m 

· ~ décent
	alloggio m

· ~ appropriato

	Verbindlichkeit (Bilanz) m
	liability (balance sheet)
	obligation f
	debito m; obbligazione f

	Vereinszweck m
	purpose of an association
	but m social
	scopo m dell’associazione 

	Vollmacht f; Prokura f
· im Auftrag von 

· eine ~ erteilen

· die oben genannte ~
	power of attorney (general), 

procura (commercial), proxy (for the purpose of voting)

· to act on behalf of …

· to grant a ~

· the above-mentioned ~
	procuration f
· par ~ de

· donner une ~

· la ~ prémentionnée
	procura f ; mandato m ; delega f 

· per ~ di

· conferire un/a ~



	Vorstand m
	board of management; management board


	comité m de direction

comité m exécutif

directoire
	consiglio m di amministrazione 

	Weißbuch n

zur Information der Öffentlichkeit von einer staatlichen Stelle erarbeitete Zusammenstellung von Dokumenten, Statistiken o.Ä. zu einem bestimmten Bereich 
	white paper
	livre m blanc

recueil de pièces officielles, diplomatiques, publié après un évènement important afin de permettre au lecteur de juger sur pièces 

	white paper f



	Wohnbaucharta f

Abkommen über die Errichtung neuer Wohnbauten
	housing charter
	charte f du logement 

accord sur  la construction d´immeubles
	

	Wohnbauförderung f
	housing construction subsidies
	aide au logement f
	edilizia f sovvenzionata/agevolata ;



	Wohnung f
	flat (BrE); apartment  (AmE)
	logement m
	alloggio m
abitazione m

residenza f

	 Wohnungsbau m; Wohnbau m

· sozialer ~


	housing

· social ~
	(construction de) logement f
· ~ social


	edilizia f abitativa/residenziale
· edilizia sociale


